CURRICULUM VITAE
PAVEL BUGLAK 

TRANSLATOR / EDITOR

Date of birth: 17 of August 1979

Address: Chuikova street 39-a, apartm. 126, Zaporozhye, 69121, Ukraine

Mobile Phone: +38 068 446-90-10
e-mail: pavelbuglak@rambler.ru
Education: I graduated from Zaporozhye State Technical University, the specialty Translation (English-Russian).

Native language: Russian

Language Pair: English-Russian

Employment:

March 2004- up to now I work as a freelance translator for foreign translation agencies from different countries. 

At the moment I work with 4 foreign translation agencies from USA, Great Britain, Germany and China on regular basis.

October 2003 – February 2008 sales manager on metallurgy plant JSC «Dneprospetsstal».

June 2001 - October 2003 export engineer in Foreign Trade Firm Zaporozhtransformator, Zaporozhye.

May 2000 - June 2001 translator in JSC Ukrainian Transformer Research Institute, Zaporozhye.

Translation Experience:

1) Personal correspondence;

2) Business subject:

a) Marketing;

b) Management;

c) Business correspondence;

d) Translation of Contracts;

3) Texts related to agriculture;

4) Technical subject:

a) General technical texts in electrotechnical and chemical industries;

b) Technical texts related to transformers production industry:

- Technical specifications of transformers, reactors;

- Tender documents for international tenders; 

c) Electronics (instruction manuals to consumer electronics). 

I translated more than 50 instruction manuals of different consumer electronic devices:

- CRT TV;

- Plasma TV;

- LCD TV;

- VCR;

- DVD;

- Refrigerators;

- Washing machines;

- Drying machines;

- Music centers;

- Microwaves;

- Vacuum cleaners.

d) Texts on metallurgy subjects (melting, forging, hot-rolling or cold drawing of metal products);

5) Computers and hardware subject;

6) Texts on IT subject

LIST OF TRANSLATED PROJECTS WITH NUMBER OF WORDS MORE THAN 10 000:


	Number of words
	Name of project

	26 316 words
	Instruction manual for refrigerators of Sub-Zero Freezer Company, Inc.

	62 386 words
	Instruction manual for refrigerators of Sub-Zero Freezer Company, Inc.

	20 440 words
	FIXI.Ltd company account application guides / forms; Terms of business for intermediate customers

	20 476 words
	PRINTER Videojet 1510 Operator Manual

	17 843 words
	Technical bulletins for different CARGO FORD OTOSAN trucks

	25 721 words
	HARMAN CARDON AVR 255/AVR 355 Audio/VideoReceiver OWNER’S MANUAL

	10 766 words
	TAV Airports annual report

	32 512 words
	OMAX JetMachining Center Operator`s Guide

	14 629 words
	DYNACO Technical Manual Door Model M2

	10 327 words
	FRAME AGREEMENT FOR RESOURCE HIRING BETWEEN NEXUS CAREERS LIMITED AND LLC INTA Engineering UZ

	13 000 words
	SHERWOOD AUDIO / VIDEO RECEIVER INSTRUCTION MANUAL

	13600 words
	INSTRUCTION MANUAL AND INSTALLATION MANUAL FOR FLS 6000 SERIES HORIZONTAL FULLY LINED SLURRY PUMP

	14 524 words
	Online survey on mobile phones subject

	13 559 words
	KASHAGAN EAST FIELD EARLY OIL PROJECT – OFFSHORE BLOCK D.RAW GAS INJECTION  WORK RELEASE #2.



	13 084 words
	METAL DETECTION AND MAGNETIC SEPARATION EQUIPMENT BROCHURES FOR FERROUS AND NONFERROUS CONTAMINANTS REMOVAL

	11904 words
	METAL DETECTION AND MAGNETIC SEPARATION EQUIPMENT BROCHURES FOR FERROUS AND NONFERROUS CONTAMINANTS REMOVAL (CONTINUATION)

	20354 words
	MAXIEM Waterjets User’s Guide (abrasive waterjet cutting machine )

	10271 words
	SPECIFICATION AND DESCRIPTION OF DIFFERENT TYPES OF PAPER AND FOIL USED FOR STICKERS PRODUCTION

	15250 words
	A-Jet Users Guide (abrasive waterjet cutting machine)

	15343 words
	InterContinetal Hotels Group staff training materials

	13200 words
	InterContinetal Hotels Group staff training materials (continuation)

	20150 words
	MAXIEM Waterjets User`s Guide

	30000 words
	Electric/gas oven instruction manuals

	445 655 words
	

	
	


Software:

1) SDL Trados 7.5
2) MemoQ;
